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 EXODUS	CHAPTER	20	 DEUTERONOMY	CHAPTER	5	

I	

2	I	am	Jehovahi	your	Godii	who	brought	you	out	
from	the	land	of	Egypt,	from	a	house	of	servants.	3	
There	shall	not	be	to	you	other	gods	above	My	face.	
4	You	shall	not	make	for	yourself	an	idol,	andiii	
every	form	that	is	in	heaven	above	and	that	is	on	
the	earth	beneath,	and	that	is	in	the	waters	
beneath	the	earth.	5	You	shall	not	bow	down	to	
them	and	you	shall	not	serve	them	because	I,	
Jehovah	your	God	–	Zealous	God,	am	accounting	
iniquity	of	fathers	upon	sons,	upon	third	and	upon	
fourth,	for	ones	hating	Me	6	and	doing	loving	
kindness	to	thousands,	for	ones	loving	Me	and	for	
ones	guarding	Myiv	commands.	ס	

6	I	am	Jehovah	your	God	who	brought	you	out	from	
the	land	of	Egypt,	from	a	house	of	servants.	7	There	
shall	not	be	to	you	other	gods	above	My	face.	8	You	
shall	not	make	for	yourself	an	idol,	every	form	that	
is	in	heaven	above	and	that	is	on	the	earth	beneath,	
and	that	is	in	the	waters	beneath	the	earth.	9	You	
shall	not	bow	down	to	them	and	you	shall	not	
serve	them	because	I,	Jehovah your	God	–	Zealous	
God,	am	accounting	iniquity	of	fathers	upon	sons,	
andv	upon	third	and	upon	fourth,	for	ones	hating	
Me	10	and	doing	loving	kindness	to	thousands,	for	
ones	loving	Me	and	for	ones	guarding	His	
commands.	ס	

II	
7	You	shall	not	lift	the	name	of	Jehovah	your	God	
for	falsehood,	because	Jehovah will	not	clear	one	
who	lifts	His	name	for	falsehood.	פ		

11	You	shall	not	lift	the	name	of	Jehovah	your	God	
for	falsehood,	because	Jehovah will	not	clear	one	
who	lifts	His	name	for	falsehood.	ס	vi	
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III	

8	Remembervii	the	Sabbath	Day	to	separate	it.	9	Six	
days	you	shall	serve,	and	you	shall	do	all	your	
work.	10	And	the	seventh	day	is	for	Jehovah	your	
God;	you	shall	not	do	any	work	–	you,	and	your	son,	
and	your	daughter,	and	your	servant,	and	your	
handmaid,	and	your	beast,	and	your	stranger	who	
is	in	your	gates,	11	because	in	six	days	Jehovah	
made	the	heavens	and	the	earth	and	the	sea	and	all	
that	is	in	them	and	He	rested	on	the	seventh	day.viii	
Therefore,	Jehovah	blessed	the	Sabbath	Day	and	
separated	it.	ס	

12	Guard	the	Sabbath	Day	to	separate	it,	as	which	
Jehovah	your	God	commanded	you.ix	13	Six	days	
you	shall	serve,	and	you	shall	do	all	your	work.	14	
And	the	seventh	day	is	for	Jehovah	your	God;	you	
shall	not	do	any	work	–	you,	and	your	son,	and	
your	daughter,	and	your	servant,	and	your	
handmaid,	and	your	ox	and	your	donkey,	and	all	of	
yourx	beast,	and	your	stranger	who	is	in	your	gates,	
in	order	that	your	servant	and	your	handmaid	may	
rest	as	you.xi	15	And	you	shall	remember	that	you	
were	a	servant	in	the	land	of	Egypt	and	Jehovah	
your	God	brought	you	out	from	there	with	a	strong	
hand	and	a	stretched-out	arm,xii	therefore,	Jehovah	
your	God	commanded	you	to	do	the	Sabbath	Day.	ס	
xiii	

IV	
12	Give	weight	to	your	father	and	to	your	mother	in	
order	to	lengthen	your	days	upon	the	land	that	
Jehovah	your	God	is	giving	to	you.	ס	

16	Give	weight	to	your	father	and	to	your	mother	as	
which	Jehovah	your	God	commanded	you,xiv	in	
order	to	lengthen	your	days,	and	in	order	that	it	
will	be	well	for	youxv	upon	the	land	that	Jehovah	
your	God	is	giving	to	you.	ס	

V	 13	You	shall	not	murder.	ס		
17	You	shall	not	murder,	ס	

VI	 14	You	shall	not	adulterate.	ס	 18 (H17)xvi	andxvii	you	shall	not	adulterate,	ס		

VII	 15	You	shall	not	steal.	ס	 19 (H17)	and	you	shall	not	steal,	ס		

VIII	
16	You	shall	not	respond	against	your	neighbor	as	a	
lyingxviii	witness.	ס	

20 (H17)	and	you	shall	not	respond	against	your	
neighbor	as	a	false	witness,	ס		
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IX	 17	You	shall	not	desire	your	neighbor’s	woman.xix	
21 (H18)	and	you	shall	not	desire	your	neighbor’s	
woman,	ס		

X	
You	shall	not	desire	your	neighbor’s	house,	and	his	
servant,	and	his	handmaid,	and	his	ox,	and	his	
donkey,	and	all	that	is	for	your	neighbor.	ס		

and	you	shall	not	cravexx	your	neighbor’s	house,	his	
field	and	his	servant,	and	his	handmaid,	and	his	ox,	
and	his	donkey,	and	all	that	is	for	your	neighbor.	ס	

 

i The Hebrew name for God, הוהי , is translated throughout this document as “Jehovah” despite the debate and various proposals on the “true” pronunciation. 
ii The English “God” is used throughout this document as it is used in most standard English translations. ךיהלא  is translated as “your God,” םירחא םיהלא  is 
translated as “other gods,” and הנק לא  is translated as “Zealous God.” 
iii The conjunction “and” appears here, but not in the corresponding text. It is indicated in Hebrew with a single letter (ו). 
iv Deuteronomy reads “His” where Exodus reads “My.” 
v The conjunction “and” appears here, but not in the corresponding text. It is indicated in Hebrew with a single letter (ו). 
vi Exodus has a petuchah (פ) where Deuteronomy has a setumah (ס). 
vii Exodus reads “remember” where Deuteronomy reads “guard.” 
viii Exodus associates the Sabbath with the Creation model of six days of work, and one day of ceasing. Humans are to imitate the Creator in their observance of 
Shabbat. 
ix This phrase is lacking in Exodus. 
x This phrase is lacking in Exodus. 
xi This phrase, lacking in Exodus, emphasizes that the reason for refraining from work is so that others can rest too. 
xii Deuteronomy associates the Sabbath with the redemption from Egypt. The previous reference to allowing one’s servants to rest is followed by the reminder 
that Israel was once a servant. 
xiii Deuteronomy says that Jehovah commanded “you to do” the Sabbath day, Exodus says that Jehovah “blessed” and “separated it.” 
xiv This phrase is lacking in Exodus. 
xv This phrase is lacking in Exodus. 
xvi Beginning here, the Hebrew verse numbering differs from the English and is indicated with H followed by the Hebrew verse number. 
xvii The conjunction “and” appears here, but not in the corresponding text. It is indicated in Hebrew with a single letter (ו). This is the case for “words” 6-10. 
xviii Deuteronomy reads “false” where Exodus reads “lying.” 
xix Here the order has been changed to follow Deuteronomy, which places “neighbor’s woman” first and separates it from “house, his field, and his servant, and 
his handmaid, and his ox, and his donkey, and all that is for your neighbor.” In the MT of Exodus, the order is written as house, woman.  
xx Deuteronomy uses a different word ( הוא ) where Exodus uses ( דמח ) providing additional evidence that this is a different “word,” and that the woman of a 
neighbor was considered separately than the “house, field, servant, handmaid, ox, donkey, and all that is for your neighbor.”  

 


